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BG - BLMFAPCHHA

DY kaxBO MMa B KyTATa? O nperneq: 1.
MokpureTe 2Z.unmep 3. Tano 4. Bogomep 5.
Mokpueaw SytoH 6. Jdpkwka 7. MNpeeKnoYsaTen
8. baza 9. 3axparsalw kaben 03 BamHy Benems;
HE 3abpasnMTe 03 3aTEOPWTE Kanaka cneq
MbNHEHE, B NPOTHEEH CNy4al KaHaTa HAMA Oa ce
WMEKMKOYK BETOMETMYHO Cnen ynoTpeba. He
nenHeTe c no-manko ot 0.5 nuTpa soga (4o
WMHOMKBUWMATE "MIAH"), 338 03 NPEO0TEPATHTE
W3CEXEAHETO HA KBHATa No Bpeme Ha paboTa.
WMHcTanwpad e aaToMaTideH npeanased
MPEKLCEIY 33 33LUMTS OT NPErpABaHE, TOW We
paboT, K0 KaHATS & BRYEHS, HOMETO ChAbpMHa
HEAOCTATLYHO BOAE. He nenHeTe noseye ot 1.7
NUTEa BoOa (00 MHAWKaUMATE "Mawc”). Axo
K3HaTa & TELRAE NbHAa, BpALLETa Bo0a MOME 08
Gbae MaXELpneHa. He oTEapRATE Kanaka, 3a Aa
waneete. Cnen kato ynotpebata npuimioy,
WIKNIDUETE LWENCENa OT KoHTakTa. MuHepanHuTe
OTAEraHMA B YEWMAHSTE BOOA MOraT Aa Aosenar
Ao ofe3useTABAHE HA BETRPELWHOCTTE Ha
walHKKS, 38 08 MpeMaxHeTe ToES HaTpYNBaHE,
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A DEFOSER A DEPOGER
EN MAGASIN  EM DECHETERIE

ESEE X 03. IMPORTANT NOTES

Do not forget to close the lid after filling, otherwise the kettle will not automatically switch off
after use,

ﬁl Do not fill with less than 0.5 liters of water (to "min” indication) to prevent the kettle running dry

while operating. An autormatic safety cut-out has been fitted for protection against overheating, it
will operate if the kettle is switched on when containing insufficient water.

& Do not fill with more than 1.7 liters of water (to "max" indication). If the kettle is too full, boiling

water may be expelled. Do not open the lid to pour.

& After the use finished, please put plug off the power sockst,

ﬁ} Mineral deposits in tap water can cause the inside of the kettle to discolor. To remove this buildup,

use liquid descaler, an easy-to-use non-toxic cle

& Never immerse the kettle or the cord in water, or allow muoisture to come into contact with these

parts.

WINON3ABAATE TEHEH OexKanep, nece+ 3a
H3Non3gaHe HETOKCHYEH NOYWMCTEALL NpenaparT.
HKMKOra He NOTaNAMTE KAHATAE Wk Kabena BLE
BOOA MMM He NO3BONABAWMTE Ha anarata O3 ane3g
B KOHTaKT ¢ Te3aw YacTy. 04: nbpEa ynoTpeta w
OCHOBHA onepaumra. 05: noctaseTe GUNTHRAa HA
06: vagapeTe dlanTupa. 07: noducTEaHe

Cs - CESTINA

01: Co je v krabici? 02: Celkovy pohled: 1, Kyt
2Filtr 3. Télo 4 Vodomér 5, Tiaitko krytu &,
Rukajet 7. Pfepinad 8. Zdkladna 2. Napdjeci kabeal
0%: Ddledité poznamky: po naplnéni
neFaparmefte zaviit wiko, jinak se konvice po
pouZiti automaticky nevypne, Neplfite ména nek
0.5 litru vody (a2 do ormaten( "min"), aby konvice
béhem provozu nevyschla. Pro ochranu proti
prehiati bylo nainstalovano automaticks
bezpednostni vwpnutl, bude fungovat, pokud je

konvicezapnuts, kdy? obsahuje nedostatek vady.

Meplfitevice nei 1,7 litru vody (af do oznadeni
"rmax”). Pokud je konvice pfilis plnd, mdZe daojit k
wvypuzen|vrouci vody. Neotevirejte viko a nalijte.
Pa dokonéenl pouiitl odpojte zastréku od

elektricke zasuvky. Mineralni usazeniny ve vodé z
vodovodu mohou Zpdsobit zménu baney vnitflku
kanvice. K odstranéni tohoto nahromadéani
pouzijte tekuty odvd priovac! prostfedek, snadno
pouZitelné netoxické cisténi. Nikdy neponofujte
konvici nebo kabel do vody ani nedovolte, aby se
= témito Eastrni dostala do kontaktu vihkost. 04
Prvni pouziti a zakladni provoz. 05: VioZte filtr na
0&: Vigmete filtr, 07: Cisténi

DA - DANSKY

01. Hvad er der i kassen? 02: Oversigt: 1. Dekning
2.Filter 3.Krop 4\Vandmaler 5 Dekningsknap 6.
Handtag 7. Skift B. Base 9. Stremkabel 03: Vigtige
bemearkninger: glem ikke at lukke laget efter
pafyldning, ellers siukker kedlen ikke automatisk
efter brug. Fyld ikke med mindre end 0.5 liter
vand [op til angivelsen "min®) for at forhindre, at
kedlen tarrer ud under drift. Der er installeret en
automatisk sikkerhedsafbrydelse til beskyttelse
mod overophedning, den fungerer, hvis kedlen
er teendt, nar den indeholder utilstraskkeligt
vand, Fyld ikike med mere end 1,7 liter vand (op til
indikationen "maks"], Hvis kedlen er for fuld, kan

kogende vand udvises, Abn ikke laget for at
heelde. Mar brugen er fardig, skal du tage stikket
ud af stikkontakten, Mineralaflajringer i
ledningsvand kan fa kedlens inderside til at
misfarve, For at fierne denne ophobning skal du
bruge flydende afkalkningsmiddel, en
brugervenlig, ikke-giftig rengering. Nedsank
aldrig kedlen eller ledningen | vand, og lad ikke
fugt kemme | kontakt med disse dele, D& Farste
brug og grundlaggende betiening. 05: Sast
filteret pa 06 Fiern filteret.0T: Rengaoring

DE - DEUTSCHSPRACHIGE

01: Was ist in der Box? 02: Ubersicht: 1,
Abdeckung Z.Filtern Sie 3 Kdrper 4. Wasserzdhler
5. Abdeckungstaste &. Griff 7. Schalter 8. Sockel 9.
Metzkabel03: Wichtige Hinweise: Vergessen Sie
nicht, den Deckel nach dem Befdllen zu
schliefien, da sich der Wasserkocher sonst nach
Gebrauch nicht automatisch ausschaltet, Fallen
Sie nmicht weniger ais 0,5 Liter Wasser {bis zur
Anzeige "min"} ein, um ein Austrocknen des
Wasserkochers wahrend des Betriebs zu
warhindern, Zum Uberhitzungsschutz wurde eine

3.Epa 4, Metpnig vepou 5. Koupmi kdhuing 6. Aafr 7.
Auxoneng B. Baon 9. Kahwéuo pedporog 03: onpovTikes
ONUELLSTEL: [N EEXTOETE Wi KASIOETE TO KATMAKL LETE TV
nARpwon, Siadopetixa o Bpasiipog Sev Ba ofinoel
auTduata petd ) xpaon. Moy yepilete pe hydtepo ano 0.5
Altpo vepod [pexp tnv EvBedn "min®) yuo va anodlyete 1o
oTéEyvwpa tou Bpaotrpa ket T AEoupyio. Exet
eyearaotalel qurdyatn Suakenn aodaleios yua npoctacio
and unepBépuavon, Ba Aemoupynos edv o Bpactrpog sivea
EVEpYOTIOU LEVDS dTov MEpLEXEL ovenapxes vepd. My
YEUITETE pHE MEmoodTepa and 1,7 hitpa vepod (péxp v
Evlieilbn "max"). Eav o Bpaotrhpag elvol odl yeparos,
pnopel va anofinfel Bpaotd vepd, My QvoIVETE TO KaMTKL
yiux va yooete: Adod chokknpwlsl n yonon, anocuvBEdTE T
diet amd oy rpida, Ou evanoBéael opuKkTwyY OTo vepd e
Bpdong propoly va npokalioouy QRoYpWHaTLIoHG ToU
ECWTEMKOU Tow Bpaotipa. M va abaipEoETs auth
OUOOWRELDT, XpRoponoliote uypt apakdrwons, fva
eukoha atn ¥pnon pn wokwd kaBapuopd. Mo wny BuBilee
1o fpaotipa i to kehwsio oto vepd koL uny adivere v
uypaolo va dpBel o emad) We autd ta pépn. 04: rpuwrn
xpron kat Baoikn Aerroupyia. 05: Bakre 1o diktpo oo 06:
adapeote o diktpa.07: KabBapapos

ES - ESPANOL

01: . Qué hay en |a caja? 02: Vista general: 1, Tapa
2ZFiltro 3.Cuerpo 4 Medidaor del agua 5. Botdn de
tapa 6. Manga 7. Interruptor 8, Base 9. Cable de
alimentacion 03: Notas importantes: No olvide
cerrar |a tapa después del llenadao, de fo
contrario, el hervidor no se apagara
automaticarmente después de su uso, No llene
can menos de 0.5 litros de agua (hasta la
indicacicn "min®) para evitar que el hervidor se
seque mientras funciona, Se ha instalado un
corte de seguridad automatico para proteccidn
contra sobrecalentamients, funcionara si el
hervidor se enciende cuanda contiens agua
insuficiente. Mo llene con mas de 1,7 litros de
agua (hasta |a indicacién "max®). 5i el hervidor
esta demasiadao lleno, se puede expulsar agua
hinviendo, No abra |a tapa para verter, Una vez
finalizado el uso, desconecte el enchufe de la
torma de corriente, Los depdsitos minerales

automatische Sicherheitsabschaltung installiert,
die funktioniert, wenn der Wasserkocher
eingeschaltet wird, wenn er nicht gendgend
Wasser enthalt. Nicht mehr als 1,7 Liter Wasser
einfdllen (bis zur Angabe "max"). Wenn der
Wasserkochar 2u voll ist, kann kochendes Wasser
ausgestolen werden. Offnen Sie den Deckel
nicht, um zu giefen. Ziehen Sie nach
Beendigung des Gebrauchs den Stecker aus der
Stechkdose, Mineralablagerungenim
Leitungswasser kiinnen dazu flhren, dass sich
das Innere des Wasserkachers verfarbt
Verwenden Sie zum Entfernen dieser
Ablagerungen fissigen Entkalker, eine einfach
anzuwendende ungiftige Reinigung, Tauchean
Sie den Wasserkocher oder das Kabel niemals in
Wasser oder lassen Sie Feuchtigksit mit diesen
Teilen in Kontakt karmmen, 0&: Erster Cebrauch
und grundiegende Bedienung, 05: Setzen Sie
den Filter auf 06: Entfernen Sie den Filter, O7:
Reinigung.

EL - EAAHNIKH

01. Tu elvan oto koutl; 02: Emordnnorn: 1. Kdhupn 2.0ikpo

en el agua del grifo pueden hacer que el interior
del hervidor se decolore. Para eliminar esta
acumulacion, use descalcificadar liquido, una
limpieza no tdxica facil de usar. Nunca sumerja el
henvidor o el cable en agua, ni permita que ia
humedad entre en contacto con estas plezas, 04:
Primer uso y funcionamiento basico. 05: Poner gl
filtro 06: Quitar el filtro. 0T; Limpieza

ET - EESTI

01 Mis karbis on? 02: Ulevaade; 1. Kate 2. Filter

2. Keha 4 Veearvesti 5 Haanenupp 6. Kaepide 7.
Liliti 8. Alus 9 Toitejuhe 03: Olulised markused:
drge unustage parast taitmist kaant sulgeda,
vastasel juhul el l0litu veekeetja parast
kasutamist automaatselt valja. Arge tiitke
Wahem kui 0.5 liitri veega (kuni tdhiseni "min”), et
viltida veekeetia kuivamist todtamise ajal,
Ulekuumenemiskaitseks on paigaldatud
automaatne chutusldige, see tootab, kui
veekeetja on sisse |ulitatud, kui see sisaldab
ebapiisavat vett. firge taitke rohkem kui1,7 liitrit
vett (kuni tahiseni "max*). Kui veekeetja on liiga
tais, viib keeva veega valjutada. Arge avage
kaant valamiseks. Kuj kasutamine on IGppenud,
duhendage pistik vooluvrgust lahti. Mineraalide
ladestumine kraanivees voib pShjustada
veekeetja sisemuse varvuse muutumist. Selle
kogunemise eemaldamiseks kasutage vedelat
katlakivi eemaldajat, mis on hilpsasti kasutatawv
mittetoksiline puhastus. Arge kunagi kastke
veekeetjat ega juhet vette ega laske niiskusel
nende osadega kokku puutuda. 04: Esmakordne
kasutamine ja pohitoiming. 05: Pange filter sisse
06: Eemaldage filter.

Fi - SUOMEN

DL:MiIta laatikossa on? 02 Yieiskatsaus: 1,
Suojatkaa 2.5uodatin 3.Runko 4. Vesimittari 5,
Peitenappi 6. Kahva 7. Vaihda 8. Pohja
S\Virtajohto 03: Tarkeita huomautuksia: ala
uncheda sulkea kansi téyttamisen Jalkeen,
muuten vedenkeitin ei sammu automaattisest
Kéyton jalkeen, Ala tiyté alle 05 litraa vettd
{merkintaan "min”® asti), jotta vedenkeitin ei kuivu
kaytdn aikana, Automaattinen turvaraja on
asennettiu ylikuumenemissuojaukseen, se taimii,
Jjos vedenkeitin on paalla, kun se sisaltaa liian
vahan vetta, Ala tayta i 1,7 litraa vetta (enintaan
rrierkintd “rmax®). Jos vedenkeitin an lifan taynna,
kiehuvaa vetta voidaan poistaa. Als avaa kantta
kaataaksesl. Kun kaytto on paattynyt, irrota
pistoke pistorasiasta. Vesijohtoveden
mineraaliesiintymat voivat saada kattilan
sisdpualen varjaytymaan. Voit poistaa taman
kertymisen kayttamalld nestemaista
kalkinpoistoainetta, joka on helppokayttdinen
myrkytdn puhdistus, Ald koskaan upota kattilaa
tai johtoa veteen taj anna kosteuden joutua
kosketuksiin naiden osien kanssa. 04
Ensimmainen kayttd ja peruskaytto 05: Laita
suodatin 06: Poista suodatin.

FR - FRANCAISE

0% Qu'y a-t-il dans la boite? 02: Vue d'ensembie:
1. Couverture 2.Filtre 3.Corps 4.Compteur d'eau 5,
Bouton de couverture 6. Poignée 7. Interrupteur
8, Base 9.Cordon d'alimentation 03: Remargues
importantes; N'oubliez pas de fermer le
couvercle aprés e remplissage, sinon la bouilloire
ne s'éteindra pas automatiguament aprés
utilisation, Ne pas remplir avec moins de 05 |itre
d'eau (jJusqu'a l'ndicatian *min"] pour &viter gque
la bouilloire ne séche pendant son
fonctionnemeant, Une coupure de sécurité
automatigue a é1é installée pour la protection
contre la surchauffe, elle fonctionnera si la
bouillpire est allumeae lorsqu'elle ne contient pas
suffisamment d'eau. Ne pas remplir avec plus de
1,7 litre d'sau (jusqu's lindication "max®). Si la
bauilloire est trop pleine, de '=au bouillante peut
&tre expulsée, N'ouvrez pas e couvercle pour
verser, Une fois I'utilisation terminge, débranchez
la fiche de la prise de courant. Les dépdts
minéraux dans l'eau du robinet peuvent
décalorer l'intérieur de la boulllaire. Pour &liminer
cette accumulation, utilisez un détartrant liquide,
un nettayant non toxigue facile & utiliser, Me
plongez jamais la bouilloire ou le cordon dans
I'sau et ne laissez [amals Ffhumidité entrer en
contact avec ces pieces, 04 Premiére utilisation
et fonctionnement de base. 08: Mettez le filtre en
marche 06: Retirez le filtre,

HR - HRVATSKI

01: 5to je u kutiji? 02: Pregled: 1. Poklopac 2. Filter
3. Zagrada 4 \Vodomijer 5 Gumb poklopca 6 Rucka

7. Prekidac 8. Baza 9. Kabel za napajanje 03
vaine napomene: ne zaboravite zatvariti
poklopac nakon punjenja, inate se &ajnik nede
automatski iskljudit] nakon upatrebe. Nemajte
sipati manjeod 0.5 | vode [do "min"] kako biste
sprijedili Isusivanje kotla tilekom rada. £a zastitu
od pregrijavanja postavijeno je automatsko
slgurnosno iskljugivanje, aktivirat ¢e se aka je
kuhalo za vodu ukljufeno kada nema dovoljno
vode, Memojte sipati vise od 1,7 litara vode (dak
ne navedete"the"). Ako je fajnik previse pun,
kipuda voda mode sejzlit], Ne otvarajte poklopac
da biste ga natodill, Kad zavriite s upotrebom,
izvadite utikal iz elektriéne utiénice. Mineralne
naslage uvod| iz slavine mogu uzrokovatl
promjenu boje unutarnje povrdine kotla. Da biste
uklenili ovu nakupinu, upotrijebite tekude
sredstvo za uklanjanje kamenca, netoksiéno
sredstvo za EiSéenje koje se lako koristi. Nikada
ne uranjajte Eajnik ill kabel za napajanje u vodu i
ne dopustite da viaga dospije na ove dijelove. Od:
Prva upotreba i osnovne operacije. 05: Fonowng
postavite filtar 06 uklonite filtar, O7:
Puhastamine

HU - MAGYAR

01 Mi van a dobozban? 02: Attekintés: 1. Fedeél
2.5z0r0 3.Test 4. Vizmerd 5. Fedél gomb 6.
Fogantyu 7. Kapcsolo B.Bazis 9. Tapkabel 03: alap:
Fontos megjegyzeseks tdltés utan ne felejtse el
bezarni a fedelet, kilénben a vizforrald hasznalat
utan nem kapcsol ki automatikusan. Ne taltson
kevesebb, mint 0.5 liter vizet (a "min" jelzésig),
hogy megakadalyozza a vizforrald kiszaradasat
mukadeés kozben, A tulmelegedéas elleni védelem
erdekében automatikus biztonsdgi elzarot
telepitettek, ez akkor mikadik, ha a vizforrald be
van kapcsolva, ha nem tartalmaz elegendd vizet.
Me toltson tobb mint 1,7 liter vizet (a
"max"jelzésig). Ha a vizforrald tdl tele van,
forrasban |évd viz tavozhat. Me nyissa ki a fedelet
az ontéshez. A hasznalat befejezése utan hizza ki
a dugdt a konnektorbal. A csapvizben lévd
asvanyi lerakodasok a vizforrald belsejének
elszinezodesat okozhatjak. A felhalmozadas
eltdvolitasahoz hasznaljon folyekony vizkdoldat,
eqy kionnyen hasznalhatd, nem mergezd
tisztitast. Soha ne meritse a vizforralot vagy a
kabelt vizbe, vagy ne engedje, hogy nedvesség
erintkezzen ezekkel a részekkel, 04: ElsG
hasznalat s alapvetd mukodeés, 05: Tegye a
szOrot 06: Tavolitsa el a szdrat. OF: Takaritas

IT - ITALIANA

0%: Cosa c'a nella scatola? 02: Panoramica: 1.
Copertina 2 Filtro 3.Corpo 4.Contatore dell'acgua
5, Pulsante di copertura 6. Maniglia 7. interruttore
8. Base 9. Cavo di alimentazione 03: Note
importanti; non dimenticare di chiudere il
coperchio dopo il riempimenta, altrimenti ii
bollitore non si spegne autormaticamente dopo
|'uso; Non riempire con meno di 0.5 litri di acqua
(fino allindicazione *min"] per evitare che il
bollitare si asciughi durante il funzionamento. E
stato installato un cut-off di sicurezza autaomatico
per la protezione dal surriscaldamento,
funzionera se il bollitore @ acceso quando
contiene acqua insufficiente. Non riempire con
pill di 1,7 litri di acqua {fino all'indicazione “max®).
Se il ballitore & troppo pieng, 'acqua bellente pud
essere espulsa. Non aprire il coperchio per
varsare, Al tarmine dell'uso, scollegare |la spina
dalla presa di corrente. | depositi di minarali
nell'acgua del rubinetto possono far scolorire
I'interno del bollitore. Per rimuovere guesto
accumulo, utilizzare un disincrostante liguido,
una pulizia non tossica facile da usare, Mon
immergere mai il bollitore o'il cavo in acqua o
|asciare che I'umidita entri in contatto con
guaste parti. 04 Primo utilizzo @ funzionamenta
di base. 05: Mettere il filtro su 06 Rimuovere ii
fiftro. O7: Pulizia

LT - LIETUVIY

01 Kas yra défutsje? 02 Apkvalga: 1, Virselis
2Filtras 3 Kanas 4 Vandens skaitiklis 5 Virsalio
rmygiukas & Rarnkena 7. Perjungti 8. bazé
9.Maitinimo laidas 03: Svarbios pastabos;
nepamirskite uidaryti dangtelio po uZpildymo,
kitaip virdulys po naudojimo automatiskal
neidsijungs Newipildykite makiau nei 0.5 litro
vandens (iki nuoradeos "min®), kad virdulys
neisdfioty veikiant. Apsaugsi nuo perkaitimo
buve sumontuotas automatinis apsauginis
iSjungimas, [is veiks, jel virdulys bus [jungtas, kai
Jame nepakanka vandens. NeuZpildykite daugizu
kaip 17 litro vandens(iki nuorodos "maks"), Jei

virdulys yra per pilnas, verdantis vanduo gali bati
pasalintas. Meatidarykite dangtelio, kad
supiltuméte, Baige naudoti, atjunkite kistukg
nug maitinimo lizdo. Dél mineraliniy nuesedy

vandentiekio vandenyje virdulio vidus gali pakisti.

Moredami pasalinti 5j susikaupima, naudokite
shystg nukalkinimo priemong-lengvai
naudojamg netoksitka valyma. Niekada
nemerkite virdulio ar laido | vanden| ir nefeiskite
dregmei liestis su Siomis dalimis, 04: Pirmasis
naudaojimas ir pagrinding operacija. 05: |dekite
filtrg | 06: Nuimkite filtrg. 0T:Valymas

LV - LATVIESU

OF: Kas ir kaste? O Parskats: 1. Vaks 2.Flitrs

3 Kermena 4.Udens skaititajs &5 Vika poga 6.
Rokturis 7. Slédzis 8. Baze 25travas vads 03:
Swvarigas piezimes: péc uzpildiZanas neaizmirstiet
aizvert vaku, pretéjd gadijuma Téjkanna péc
lietofanas automatiski neizslédzas, Nepiepildiet
ar mazak neka 05 litriern Odens (idz noradei
“min"), lai Teéjkanna darbibas falka neiziltu,
Alzsardzibal pret parkarSanu ir uzstadits
automatisks DroSibas atslegums, tas darbosies, |8
téjkanna ir iesiegta, ja taja ir nepietiekams ddens
daudzums. Meuzpildiet arvairak neka 17 litriem
udens {lidz noradel *rmax"). Ja téjkanna ir parak
pilma, var izvadit verdosu Odeni, Neatveriet vaku,
lai jele]. Kad lietcana ir pabeigta, atvienajiet
kontaktdakZu no stravas kontaktligzdas,
Mineralu nogulsnes krana Odeni var izraisit
téjkannas iekEpuses krasas mainu, Lai nonemitu
£o uzkrasanos, izrnantojiet Skidro atkalkotaju,
viegli lietojamu netoksisku tiranu, Nekad
neiegremdéjiet téjkannu vai vadu Gdeni vai
nelaujiet mitrurmam nonakt saskare ar Sim
dalam. 04 Pirma lietoSana un pamata darbiba.
05 levietojiet filtru 06: Nonermiet flltru.07:
TiriZana.

MT - MALTIJA

01: ¥'hemm fil-kaxxa? 02: Harsa Generali; 1. Chatti
ZIffiltra 3.Korp 4.Miter tal-ilma 5. Buttuna
tal-goxra 6, Manku 7. Swict B, Bazi 9. Korda
tal-energija 0F: Noti Importanti; tinsiex taghlag
l-ahatu wara li timla, inkella I-kitla ma tintefax
awtomatikament wara l-uiu, M'ghandeks timla
bingas minn 0.5 litrl ta'ilma (52 l-indikazzjoni
“min"] biex tevita i -kitla tinxef wagt || tkun ged
topera. Gie installat gtugh awtomatiku
tas-sikurezza ghall-protezzioni kontra s-shana
zejda, jahdem jekk il-kitla tinxteghel meta ma
Jkunx fiha bizkejjed ilma. Timlax b'aktar minn 17
litri ta'ilma (sa l-indikazzjoni "max"). Jekk il-kitla
tkun mirmilija wisg, |-ilma jaghili [istajitkecca.
Tiftarx l-gfatu biex tferra, Wara li l-uiu Jkun lest,
skonnettja I-plagg mill-izbokk tad-dawl, Depoiiti
minerali fi-ilma tal-vit jistghu jikkawzaw |l |-parti
ta'gewwa tal-kitla tinbidel, Biex tnehfi din
[-akkumulazzjoni, uza deskaler likwidw, tindif
rmhux tossiku fadli biex tuikah, Qatt tahaddas
il-kitla jew [l-karda fi-ilma, jew halli -umdita tigi
fkuntatt ma'dawn il-partijiet. 04: [-Ewwel wiu u
operazzjoni bazika 05 Poagi |-filtru fug 06
Meffi I-filtru.07: Tindif,

ML - NEDERLAMDSE

01: Wat zit er in de doos? 0 Overzicht: 1.Dekking
ZFilver 3 Lichaam 4 Watermeter 5.Afdekknoop
6.Handvat 7. Schakelaar 8. Basis 9.5troomkabel
03: Belangrijke cpmerkingen: vergeet niet het
deksel na het vullen te sluiten, anders gaat de
waterkoker na gebruik niet automatisch uit, Vul
niet met minder dan 0,5 liter water (tot de
indicatie “min"] om te voorkomen dat de
waterkoker uitdroogt tijdens het gebruik. Er is
een automatische veiligheidsuitschakeling
geinstalleerd voor oververhitting, deze werkt als
de ketel wordt ingeschakeld wanneer deze
onvoldoende water bevat. Niet vullen met meer
dan 1,7 liter water (tot de indicatie "max"). Als de
ketel te vol is, kan kokend water worden
uitgestoten, Open het deksel niet om te gieten,
Madat het gebruik is voltooid, koppelt u de
stekker |os van het stopcontact. Minerale
afzettingen in leidingwater kunnen ervoor
zorgen dat de binnenkant van de ketel verkleurt,
Om deze ophoping te verwijderen, gebruik
vioeibare ontkalker, een eenvoudia te gebruiken
niet-giftige reiniging. Dompel de ketel of het
snoer nooit onder in water, of laat vocht in
contact komen met deze onderdelen. 04: Eerste
gebruik en basisbediening. 05: Zet het filter op
06: Verwijder het filter 07: Schoonmaalk,

NO - NORSK
01: Hva er i esken? 02: Oversikt: 1. Deklk 2.Filter

I Kropp 4 Vannmaler 5. Deksael-knapp & Handtak
7. Bryter & Base 9.5trpmkabel 03: Viktige
merknader; ikke glem a lukke lokket etter fylling,
ellers slas ikke kjelen av automatisk etter bruk:
|kke fyll p& mindre enn 0.5 liter vann [opp til
indikasjonen "min®} for @ forhindre at kjelen
terker ut under drift. En automatisk
sikkernetsavskjring er installert for
overopphetingsbeskyttelse, den vil fungere hvis
kjelen er siatt pa nar den inneholder
utilstrekkelig vann. lkke il pa mer enn 1,7 liter
vann (opp til indikasjonen *max"). Hvis
vannkokeren er for full, kan kokende vann bli
kastet ut. lkike dpne lokket for 3 helle. Nar bruken
er ferdig, kobler du stgpselet fra stikkontakten.
mMineralforekomster | tappevann kan fare til at
innsiden av kjelen misfarges. For & fijerne denne
opphopningen, bruk flytende avkalkingsmiddel,
en brukervennlig giftfri rengjering. Dypp aldri
vannkokeren eller ledningen i vann, eller la
fuktighet Komme | kontakt med disse delene. 0d4:
Farste gangs bruk og grunnleggende bruk. 05:
Sett filteret pa 06: Fjern filteret. OT: Rengjgring.
PL - POLSKI

0k Ca jest w pudetku? 02: Przeglad'l. Oktadka

2 Filtr 3.Cialo 4. Wodomierz 5 Przycisk poknywy &
Uchwiyt 7. Przetgcznik 8. Baza 9. Przewdd
zasilajgey 03: Wazne uwagi: nie zapamnij
zamknac poknywy po napetnieniu, w preeciwnym
razie czajnik nie wytgczy sig automatycznie po
uzyciu. Nie napetniaj mniej niz 05 litra wody (do
wskazania *min®), aby zapobiec wysychaniu
czajnika podczas pracy. Zainstalowano
automatyczne odciecie bezpieczenstwa w celu
ochrony przed przegrzaniemn, zadziata, jesh
czajnik zostanie wigczony, gdy zawlera
niewystarczajacy llosc wody. Nie napetniaj wigcej
niz 1,7 litra wody (do wskazania "max"}. Jesl
czajnik jest zbyt petny, wrzgca woda mole zostad
wydalona, Mie otwieraj poknywy, aby wlac. Po
zakonczeniu uZytkowania cdtacz wiyczke od
gniazdka elektrycznego. Osady mineralne w
wodzie z kranu mogg powodowac odbarwienie
whnetrza czajnika, Aby usungc to nagromadzenie,
uzy| phynnego odkamieniacza, tatwego w LZyciu
nietoksycznego czyszczenia. Nigdy nie zanurzaj
czajnika ani przewodu w wodzie ani nie
dopuszczaj do kontaktu wilgoci z tymi czesciami.
04 Plenwsze uzycie | podstawowa cbsluga. 05:
Whacz filtr 06: Wyjmij filtr. 07: Czyszczenie

PT - PORTUGUESA

01: O que ha na caixa? 02: Sintese: 1. Cobertura

2 Filtro 3.Corpo 4 Medidor de dgua 5. Botdoda
tampa 6 Cabo 7. Interruptor 8. Base 9.Cabo de
alimentagdo 03: Notas importantes: Nao se
esqueca de fechar a tampa apos o enchimento,
caso contrario a chaleira nao se desligara
automaticamente apads a utilizagio. Nao encha
com menos de 05 litros de dgua (até a indicagao
"min"] para evitar gue a chaleira seque durante o
funcionamenteo. Foi instalado um corte
automatico de seguranga para protecgao contra
sobreaquecimento, gue funclanars se a chaleira
far ligada quando contiver dgua insuficiente, Nao
encha com mais de 1,7 litros de agua (atea
indicacdo "max"). Se a chaleira estiver demasiado
cheia, pode ser expelida agua a ferver, Nao abra a
tampa para derrarmar, Apds a conclusdo da
utilizagao, desligue a ficha da tomada eléctrica.
Os depdsitos minerais na dgua da tarneira
podem causar descoloracdo no intericr da
chaleira, Para remover este aclmula, use o
descalcificador liguido, uma limpeza nao tdxica
facil de usar, Nunca mergulhe a chaleira ou o
caboem dgua, nem permita gue a humidade
entre erm contacto com estas pegas. 0&: Primeira
utilizacdo e funcionamento de base, 05: Colocar
o filtro 06; Retirar o filtro. 07: Limpeza.

RO - ROMANA

01: Ce este in cutie? 02 Prezentare generala; 1.
Coperta 2 Filtru 3.Corpul 4.Contor de apd 5. Buton
de acoperire 6. Maner 7. Comutatorul B, Baza
9.Cablu de alimentare 03: Note impaortante: nu
uitati s8 inchideti capacul dupa umplere, altfel
fierbatorul nu se va opri automat dupa utilizare,
Nu umpleti cu mai putin de 0.5 litrl de apa (péna
la indicatia "min") pentru a preveni uscarea
fierbdtorului in timpul functicndrii, A fost
instalatd o intrerupere automata de siguranta
pentru protectia impotriva supraincalzirii, va
functiona daca fierbatorul este pornit atunci
cand contine apa insuficientd. Nu umplet| cu mai
mult de 1,7 litri de apa (pana la indicatia "max").
Daca fierbatorul este prea plin, apa clocotita

poate i expulzata Nu deschideti capacul pentru
a turna. Dupa terminarea utilizarii, deconectati
stecherul de la priza. Depozitele minerale din apa
de [a rabinet pot provoca decolorarea interiorului
flerbdtorulul. Pentru a elimina aceasts
acumulare, utilizati Detartrant lichid, o curdtare
usor de utilizat, netoxicd. Nu scufundati niciodatd
fierbatorul sau cabiul Tn-apd si nu lEsati umezeala
54 intre In contact cu aceste piese. 04 Prima
utilizare si functionarea de baza. 08: Puneti filtrul
pe 06: Scoateti filtrul, OF: Curdtare,

RU - PYCCKMIA

01: 4710 B KopoDKe? 02: O63aop: 1. Kpoiwsxa

2 DuneTp 3. Kopnyc £.CueTyk Bognl 5 KHonka
KpoiKKy 6. Pyyka 7. MNepeknioyatens 8. OcHoea 9.
CeTeson WHyp 03: BamHble NpUMeYanmns: He
2abyALTe 3AKPLITE KPRILKY NOCNE HAMNOAHEHWA, B
NPOTUBHOM CAYYAE Y3WH MWK HE BRIKTIOYATCH
AETOMaTHHECKK NOCNE MCNoNL30BEaHuA. He
HanusanTe meHes 0.5 N Bogbl ([O0 3HaYEHMA
*MuH"), yToBH NPEAOTEPaTHTE BbIChIXaHWEe
YaiHWKa B0 Bpema paGoTol. Jna 3allMTh oT
Neperpesa YCTAHOBNEHD AETOMaTHYBCKDE
IAUMTHOE OTHAKYEHWE, OHD cpaboTaeT, ecnuM
YaPHKK ByoeT BRNICYEH, KOrOa B HeM
HEOOCTATOYHO BoOxl. He vanweakTe Gonee 1.7
nuTpa Bogbl (oo yrkazaHwa “max"]. Ecni YaiHmMK
CMWLLKDM NOROH, KMMNALAA BO0a MOMET
BRINMTHCA Hapyy. He OTKpRIBARTE KDBILLIKY,
YToBE HanuTy: [0 OKOHYaHMKM MCNONE30EaHWA
BRIHLTE BUMKY M3 3NEKTEWYECKON PO3ETHIA.
MuHepansHbIe OTNOMEHWA B BOAONPOBOAHCK
BOOE MOMYT NPUBECTH K oBecUBeYMBaHMID
BHYTRPEHHEW NOBEPXHOCTH YaMHWKE, HToGm
YOANWTh 3TOT HANET, MCNONbIYATE MUAKOEe
CpEOCTEC OAA YOANEHWA HAKWNK - NPOCToS B
WCMNoNb30E2HWA HETOKCHMYHOE CpeacTBO ANA
OMMCTHM. HAKOTO0E HE NOrpywafiTe YaiHWK WK
WHYP NMTAHKWA B BOOY M HE OONyCcKanTe
nonagadHve anark Ha 3Tk getany. 04 MNepeoe
WCNONB30BAHME M OCHOBHBIE Onepauy, 05:
YoTaHosuTe DrMNeETP Ha MecTD 06: CHMMKTE
drneTR. 07 OuncTra,

SK - SLOVENCINA

0%: Co je v krabici? 02: Prehfad: 1. Kryt 2 Filter

3 Telo 4 Vodomer 5. Tlagidlo krytu 6, Rukowvat 7.
Prepinac B. Zdklad 9.Napdjacl kabel 03; Ddlezité
poznamky: po naplneni nezabudnite zavriet veko,
inak sa kanvica po poufiti automaticky newypne,
MNenaplfiajte menej ako 0.5 litra vody (a2 po
indikaciu “rmin®), aby ste zabranili vyschnutiu
kanvice poas prevadzky. Ma ochranu proti
prehriatiu je nainstalovane automaticke
bezpeénostné vypnutie, bude fungovat, ak je
kanvica zapnuta, ked neobsahuje dostatok vody.
Meplfite viac ako 1,7 litra vody (aZ do indikacie
“max"). Ak je kanwvica prilis pina, made dajst k
wytlaceniu vriace] vody, Meotvarajte veko na
nalievanie. Fo ukonfeni pouZivania odpojte
zastréku od elektricke] zasuvky, Mineralne
usadeniny vo vode z vodovodu maZu spdsobit
adfarbenie vnltra kanvice. Na odstranenie tejto
usadeniny pouiite tekuty odstrafiovac vodného
kamefa, lahko pouZitelné netoxické Eistenie,
Kanvicu ani Snuru nikdy nepondrajte do vody ani
nedovolte, aby sa s tymito castami dostala
vihkost, 04: Prvé poufitie a Zikladna prevadzka.
05: Vio#te filter na D6 Vyberte filter, 0F: Cistenje.
SL - SLOVENSKI

0% Kaj Je v skatli? 02: Pregled: 1. Pokrov 2 Filter
ATelo aNVodomer 5 Gumb ra pokrov e Rodaj 7.
Stikalo 8 Osnova 9.Napajalni kabel 03;
pomembne opombe: po polnjenju ne pozabite
zapret| pokrova, sicer se kotligek po uporabi ne
bo samodejno izklopil, Ne napolnite 2 man| kot
0.5 litra vode (do oznake "min"), da se kotlicek
med delovanjem ne izsusi. £a zasito pred
pregrevanjem je namescen samodejni varnastni
izklop, ki bo deloval, €2 je kotlitek vklopljen, ko
vsebuje premalo vode, Ne napalnite z ved kot 1,7
litra vode ([do oznake “maks"). Ce e kotlitsk
prepaln, se lahko izlofi vrela voda. Ne odpirajte
pokrova za vliivanje, Po kondani uporabi odklopite
vii iz elektritne viiEnice. Mineralne usedline v
vodi iz pipe lahko poverodijo razbarvanje
notranjostl kotlitka, Ce Falite odstranit] to
kopidenje, uporabite tekodi odstranjevalec
vodnega kamna, nestrupeno tisdenje, ki je
enostavno 2a uporabo, Kotlicka all vevice nikali ne
potapljajte v vodo all pustite, da viaga pride v stik
s temi dell, 04 Prva uporaba in esnovho
delovanje. 05: postavite filter na 06: odstranite
filter, 07: CiZfenje.

SR - CPMCHA

0%: wra |8 v kyTju? 02 OnwTn marned; 1.
Moxknonay 2. Dunrtep ZKopnyc 4. Bogomep 5.
Oyrme noknonuwa & Onoska 7, MNperwaay 8.
DOCcHOBa 9. Kabn 38 Hanajaree 03: Bamad
MoOCETHWK 33883H0 3aTRODKTE BpaTa Ha kpa)
MyHMEH-3,8 ¥ CYNPOTHOM CAYYalY Ball YajHMK ra
HWkana Hehie Mok ayTOMETCKHM 8 C8 OOBojuM Ha
kpaj, He nuime srce of 0,5 nuTapa sone (oo
LWITETHOCTH MKMH] 48, paHa je pedeHa, Os, cana je
Ya|HMK 38 CyLEBHE O0K pagrTe. 3a WTKTyY o4
MPerpesarka NOCTABMLEHD |8 ayTo & ayTOMaTCHD
MCHMYYMBaHE CHMIYRPHOP CUrHana, aKTywaaumja ce
OewaBa ayTOMaTCKK Hada je YajHuK NpUKydydYeH,
anv HKje y NoTNYHOCTIK. He nwlte Bvce o 1.7
nWTapa Boge (NPeT®oaHo HaBauTe MakcumyM),
Kao aa je 7o Guna npetianqa Mrpa roeopa,
KMbyHHE BOOS KOJa €8 MOME MANKTK. He oTeapa)jTe
®XNonaqa 03 ByCTe ra CUNany. AKo JenuTe Tenux,
WaganuTe ypehaj ua jenexTpuyHe nehe, MuHepan
Hacnefe Nopen BOAE M3 CNaBUHE Mome Npof
MOPEM Ha YHTREWHD] MopLMHY kaTna, [a,
CHNOHWNKW CMO CMO CMO OBaC NPpEBRNaKY,
HOPMCTHT TEXHWKY 338 YHOR|EHWMBaHE
KEMEH-HETOKCWMYHD CReacTaO 33 YHWRHEeHE KoMme
Koje je noTpebBHo 33 KoH3ayMauwly. Hukana
HEMOITE MCHOMATH Ya]HWMK WMNW Kabny 33 KyNarkse
KOO Boge 1 joWw BUWes McueauTe Boay of Apyrvx
cTeopeHa, B4t Npaa noTpeba v GCHOBHA axUmWja.
05: nocTasuTe ganTpa Ha Mecto 06: dunTepos
Harwo. 07: wuwhe

SV - SVENSKAN

0%: Vad finns i I[Adan? 02 Owversikt 1. Omslag

2 Filtrera 3. Kropp 4Vattenmatare 5. Tackknapp 6.
Handtag 7, Waxla B, Bas 9. stromsladd 03: Viktiga
anmarkningar: glom inte att stdnga locket efter
pafylining, annars stangs vattenkokaren inte av
automatiskt efter anvandning. Fyll inte pa
mindre &n 0.5 liter vatten (upp till indikaticnen
"min") far att forhindra att vattenkokaren torkar
ut under drift. En automatisk
sakerhetsavstangning har installerats for
gverhettningsskydd, det fungerar om
vattenkokaren ar paslagen nar den innehaller
otillrackligt vatten. Fyll inte pa mer an 1,7 liter
vatten (upp till indikationen *max"). Om
vattenkokaren ar for full kan kokande vatten
utvisas. Oppna inte locket for att halla. Mar
anvandningen ar kiar, koppla ur kontakten fran
eluttaget. Mineralaviagringar | kranvatten kan
orsaka att vattenkokarens insida missfargas, For
att ta bort denna uppbyggnad, anvand fivtande
avkalkningsmedel, en lattanvand gififri
rengaring, Sank aldrig ner vattenkokaren eller
sladden i vatten och 1at inte fukt komma |
kontakt med dessa delar, 04 Forsta anvandning
och grundlaggande drift. 05: Satt pa filtret 0& Ta
bort filtret. 07: Stadning

TR - TURK

01: Kutuda ne var? 02 Genel bakig: 1, Kapak

2 Filtre 3\VUcut 4.5u sayac 5, Kapak dugmesi &.
Tutarmak 7. Anahtar 8. Termel 2.00¢ kablosu 03:
Onernli notlar: Doldurduktan sanra kapad)
kapatrmayl unutrmayin, aksl takdirde su isiticis
kullarmmdan sonra otomatik olarak kapanmaz.
Cahgirken su siticisinin kurumasin anlernek icin
0,5 litreden az suyla ("min® gostergesine kadar)
doldurmayin. Asirsinmaya kars koruma igin
otomatik bir gUvenlik kesintisi kuruldu, su 1smcis:
yetersiz su igerdiginde acilirsa gahsacaktir. 1,7
litreden fazla su ile deldurmayin ("rmax”
gastergesine kadar]. Su isiticisi cok doluysa,
kaynar su disan atilabilir. Dokmek icin kapad
acrnayin, Kullamm bittikten sonra fisi elektrik
prizinden gikann, Musluk suyundaki maden
yataklar, su Isimcisin kg kisrnimin renginin
bozulmasina neden olabilir, Bu birikmeyi
gidermek igin, kullanim: kolay toksik olmayan bir
temizlik olan s kireg cozlc kullamn, Su
Isiticisini veya kordonu asla suya batirmayin veya
nemin bu parcalarla temas etresine izin
vermeyin. 04: [lk kullamm ve ternel islem, 05:
Filtreyi takin 06: Filtreyi cikann. O7: Temizlik



